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Abbreviations and Symbols 

 

*  refers to editions not seen; following the siglum M, it refers to editions 
not seen by Meulenbeld 

ĀD Āyurvedadīpikā / Carakatātparya&īkā (Cakrapā(idatta) 

BL  British Library, London 

BhLI Bhogilal Leherchand Institute of Indology, Ahmedabad 

BORI Bhandarkar Oriental Research Institute, Pune 

CS  Carakasa�hitā 

FSTB Fachbereichsbibliothek für Südasien-, Tibet- und Buddhismuskunde der 
Universitätsbibliothek Wien 

GAU  Gujarat Ayurved University, Jamnagar 

HIML  History of Indian Medical Literature 

IKGA Institut für Kultur- und Geistesgeschichte Asiens der Österreichischen 
Akademie der Wissenschaften, Vienna 

IO  India Office Library, London 

JKT Jalpakalpataru (Gangadhara) 

LCRL Lal Chand Research Library, DAV College, Chandigarh 

M  Meulenbeld: refers to HIML 1B pp. 3-6; lower case letters following M 
indicate Meulenbeld’s enumeration of editions of the Carakasa�hitā.1  

NPV Nirantarapadavyākhyā (Jejja&a) 

PEP Private library Ernst Prets, Vienna 

PKP  Private library Karin Preisendanz, Vienna 

PKZ Private library Kenneth Zysk, Copenhagen 

TP  Tattvapradīpikā (Śivadāsasena) 

ULBH Mü Universitäts- und Landesbibliothek Sachsen-Anhalt, Zweigbibliothek 
Südasien, Halle (Saale); former library of Reinhold F.G. Müller 

                                           
1 Meulenbeld owns the following eds: Mh (sū - ci), Mi2 (Ed. 1926), Mk, Ms (2 vols.) Mt (1st ed.), Mw 
(1st ed.), Mx, My (repr. 1989), Mz (3rd ed.), Mbb (9th ed.), Mee (vol. 2), Mff, Mgg, Mhh, Mii, Mjj (also 
vol. V), Mkk, Mll, Mmm, Mnn. 
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UL  Universitätsbibliothek Leipzig, Zweigbibliothek Indologie und 
Zentralasienwissenschaften 

WL Wellcome Library, London  

    

 

Preliminary Remarks 

 

In the summaries of titles, the spelling of names of editors, series, publishers and 
locations have been adapted to the modern standard English transcription of Indian 
names. 

In the section giving the full Sanskrit text of the title page, names of works, authors, 
editors, etc., are written with capitals, even within compounds. 

The arrangement of chapters (adhyāyas) in the Cikitsāsthāna (ci) serves as the criterion 
for the distinction between the Kashmiri recension and the eastern recension. Possible 
contamination was not considered, i.e., editions identified as belonging to the Kashmiri 
recension may elsewhere follow the eastern recension. 

References to numbered text passages are according to edition no. 30 (Mz) 1941. 

In some cases it was possible to identify mss. used by earlier editors with mss. available 
to the project or mss. that could be located in printed catalogues. 

Abbreviations in bold and placed between square brackets indicate the sigla of the 
editions collated for Vimānasthāna 8. Bold abbreviations of libraries and call numbers 
indicate the copy used for collation if more than one copy is listed. 

 

  

1. Ed. by Gangadhar Kaviraj (= McMcMcMc), Kolkata: Samvadajnanaratnakar Press 1868 (samvat 
1925), Bengali script.  

 Duplicated in Devanagari script in 1868 (same title page). 

 Next edition(s), not designated as second edition(s): Saidabad: Pramadabhanjana Press 
1878/79 (samvat 1935) in Bengali script, and 1884/85 [SSSSEEEE]. 

 In the list of printed editions provided in no. 37, a first edition printed by the 
Pramadabhanjana Press (Dharani Dhar Ray Kaviraj) in Baherampur, Saidabad, is 
mentioned (no. 3 in the list). The first volume is said to be undated, the second volume 
dated to samvat 1971 corresponding to 1914, which seems wrong. 

 2nd ed. published by Kaviraj Tryambakeshwar Ray, Saidabad: Kanika Press and 
Siddheswar Machine Press 1908. 

 Title page: AtharvvavedopaTga Āyurvvede Carakasa�hitā. 
maharUimunivaraCarakaviracit. asyāV Sūtrasthānanāma prathamasthānam. 
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śrīmadGaTgādharakavirājakaviratnaviracitayā Jalpakalpatarusamākhyayā vyākhyayā 
sahita� tenaiva sa�śodhitam. Kalikātāyām śriyut Bhuvanacandravasākamahodayasya 
prārthanayā taddvāraivasa� Sa�vādajñānaratnākarākhyayantre 1925 sa�vatsare 
mudritārabdham. 

Copies: BL 14043.d.16 in Devanagari script (part 1) contains sū 1.1-5.58, BL 
14043.e.8. (part 2, fasc. 3-8), begins on p. 193, continues śā (earlier parts must have 
been edited in fascicle 1 or 2 of part 2), and covers in addition ind and ci 1-3 (not 
completed); IO 279.6.H.14 is a duplicate of this edition in Devanagari script, also 
dated 1925 sa�vatsare (i.e. A.D. 1868) and covers sū 1.1-18.18ab. 

Title page of next edition: Charak-sanhita. A system of Hindu medicine with notes Jalpa-
kalpa-taru by Kaviraj-Gangadhar-Kaviratna. Published by Dharanidhar Ray Kaviraj. 
ayurvvedīya Caraka Sa�hitā. śrīyukta vaidya GaTgādhara Rāya Kaviratna Kavirāja kZta 
Jalpakalpataru nāma vyākhyā sahitā. Śrīyukta Dharanidhar Rāya Kavirāja karttZka 
prakāśita. Baharamapur-Saidābād. Pramādabhañjana-yantre. mudrita. samvat 1935.  

Copies: IO 279.3.D.7IO 279.3.D.7IO 279.3.D.7IO 279.3.D.7 dated sa�vat 1935 contains ni-si in Bengali script; IO VT.977 
dated 1291 (i.e. A.D. 1884/1885) contains sū 15.25 to 26.55 in Devanagari script (this 
fascicle is bound together with 5 other works). 

Title pages of 2nd edition: The Caraka Samhita with Gangadhara’s Commentary. Second 
Edition. Published by Kaviraj Tryambakeshwar Ray. Saidabad, Berhampore, Bengal. 
Caraka Sa�hitā. śrīmadvaidyaGaTgādharakZta &īkāJalpakalpatarusametā dvitīya� 
sa�skara(am, &hīkākZtaV pautre(a Kavirāja śrīTryambakeśvara Rāye(a sampāditāV, 
Baharampur SaidabādataV prakāśitā ca. Copyright of translation and reproduction 
reserved. e i sa�khyāra mūlya. 90 ānāV. Printed at the Kanika Press, Sayedabad [1908].  

A title page inserted between pp. 80 and 81 gives the following more detailed 
information: The Caraka Samhita with Gangadhara’s Commentary. Second Edition. 
Under the supervision of his renowned pupils Mahamahopadhyaya Kaviraj Dwaraka Nath 
Sen Kaviratna and Kaviraj Rajendra Narayana Sen Kaviratna. Thoroughly revised and 
corrected by Kaviraj Yogindra Nath Sen Vidyabhushan M.A. Published by the 
Commentator’s Grandson Kaviraj Tryambakeshwar Raya, 31, Prasanna Kumar Tagore’s 
Street, Calcutta. Carakasa�hitā, śrīmadvaidyaGaTgādharakZtaJalpakalpatarū&īkāsametā, 
dvitīya� sa�skara(am, tacchātrā(ām, śrīmanMahāmahopādhyāya Kavirāja 
Dvārakānātha SenaKaviratnānā� śrīmat Kavirāja Rājendranārāya(a Sena Kaviratnānā� 
ca paryyavekUa(ena, śrīmat Kavirāja Yogīndranātha Sena em, e, VidyābhūUa(ena 
sa�skZtā tīkākZtaV pautre(a, śrīmatTryambakeśvara Rāye(a 31 sa�khyak prasannakumār 
&hākur-U&rī&taV prakāśitā. Copy right of translation and reproduction reserved. Printed by 
B.R. Chowdhury at the “Siddheswar Machine Press.”, 13, Shirnarayan Dass Lane, 
Calcutta, 1908. 

Copies: WL P.B. Sanskrit 12 (text discontinues after vi 8.124); BL 14043.dd.18 = IO 
San.F.197 (place and date according to catalogue entry: Calcutta [1908]-1910) 
contains only sū 1-12 (not completed). 
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Remarks: Roth 1872: 441f. mentions the edition of 1868 as the first attempt to edit the 
text of the CS. It is the first edition of the eastern recension which may not have been 
completed, unless the edition of 1878/1879 (sa�vat 1935) continued and completed it. 
The editor most probably used V2V2V2V2bbbb and V3V3V3V3bbbb, or rather, prepared V2V2V2V2bbbb and subsequently 
V3V3V3V3bbbb for the constitution of his text. Neither of these editions contain a preface or 
introduction. 

Meulenbeld does not list the 2nd edition of 1908. 

 

2. Ed. by Ananta Kunte, Mumbai: Jnanamitra Press 1876, Devanagari script.  

 Title page: Caraka� sūtranidānavimānaśārīrendriyacikitsākalpottarasiddhisthānakalpita 
Āyurvedo munisi�henĀtreye(opadiU&o ’[A]gniveśe(a tatcchiUe(a(sic!) viracitaś 
Carakapratisa�skZta� Ku�&a ity upāhvena Moreśvarasūnunā ’[A]na�tena prakāśita�. 
Mumbaī: Jñānamitra Ya�tra 1876, [sū 1-26]. 

Series title: purātanavaidyakagra�thasa�graha. A collection of Sanskrit medical works, 
no. 1. Charaka edited and Suśruta translated by A((a Moreshvar Kun&e, B.A, M.D., 
Demonstrator of anatomy, Grant Medical College. Registered under Act XXV. of 1867. 
Bombay. Printed at the Jnana-Mitra Press, by N. W. Ghumre. 1876. 

Copy: IO VT 985 
 

Title page: Carakata�tram, sūtranidānavimānaśārīre�driyacikitsākalpottarasiddhi-
sthānakalpitam, munisi�henĀtreye(opadiU&am Agniveśena tacchiUye(a viracitam, Ku�ta 
ity upāhvena Moreśvarasūnunā ’na�tena, prakāśitam. tac ca Mumbāpuryām, 
Ga(apataKZU(ājīmudrāya�trālaye tadadhyakUe(ĀtmārāmaKānhobābhikhyena mudritam. 
1877.  

Series title: purātanavaidyakagra�thasa�graha. A collection of Sanskrit medical works, 
no. 1-5. Charaka edited and Suśruta translat[ed] by Anna Moreshvar Kunte, B.A, M.D., 
[D]emonstrator of anatomy, Grant Medical College. komatsari(i loke ’smin vidvān 
ki�cic cikīrUati. ki�tu kacid bhavet sādhus tato ya� matpariśramaV. śrīmadAru(adatta. 
Registered under Act XXV. of 1867. Bombay. Printed at the Ganpat Krishnaji’s Press by 
the Proprietor Atmaram Kanoba, 1877. 

Copies: Library of Congress, Washington D.C., microfiche 93/61059 (R) So Asia, 
Overseas Acquisitions No. LC-SanA1198; PKZ (seal on the title page: Library of 
the Surgeon General's Office, 91641; call number on the third page: Med. Hist., 
WZ, 290, C6965, nos. 1-9, 1877). 
 
Remarks: The copy to which the photocopies in PKZ go back covers CS sū 1-30 and 
the English translation of Suśrutasa�hitā sū 7-8 (= pp. 61-68), whereas the copy 
microfilmed by the Library of Congress ends with CS sū 1-30. 
Additional information was kindly provided by Allen W. Thrasher, LC: The copy 
microfilmed by the Library of Congress does not seem to contain a series title. The 
note “Weber collection: 1198” in the Full Record indicates that the copy was part of 
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Albrecht Weber’s library, which the Library of Congress purchased as a unit from 
his heirs in 1903. At some time, the copy of this edition must have been sent from 
Washington to the LC Delhi overseas office, which opened in 1962, for cataloguing 
and microfiching. The whereabouts of Weber’s original book are unknown. The 
microfiched copy does not contain any significant handwritten annotation or 
additions. 

 
Meulenbeld does not list this edition. 

3. Ed. by Jivananda Vidyasagara Bhattacaryya (= MdMdMdMd), 1st ed. Kolkata: Sarasvati Press 1877 
[C1C1C1C1EEEE], 2nd ed. Kolkata: Narayan Press 1896 [C2C2C2C2EEEE]; Devanagari script. 

Title page: Carakasa�hitā, sūtra-nidāna-vimāna-śārīrendriya-cikitsita-kalpa-
siddhisthānātmakā. āyurvedīya bhagavatā Ātreye(a Punarvasunā upadiU&ā Agniveśa-
nāmadheyena tatśiUye(a viracitā Carakābhidhena ZUi(ā pratisa�skZtā, vi. e. upādhidhāri(ā 
śrīJīvānanda Vidyāsāgara Bha&&ācāryye(a bahūni ādarśapustakāni samālocya sa�skZtā 
prakāśitā ca. Sarasvatī yantre mudritā i. 1877 sāl. 

Copies: ULBH Mü, unknown call number; WL P.B. Sanskrit 149; IO 279.16.F.31; 
IKGA 629IKGA 629IKGA 629IKGA 629----BBBB.  
Also available online at the following address: 
http://www.archive.org/stream/charakasanhitao00caragoog#page/n9/mode/2up 

 Title page of 2nd edition: Carakasa�hitā. sūtra-nidāna-vimāna-śārīrendriya-cikitsita-kalpa-
siddhisthānātmakā āyurvedīya bhagavatā Ātreye(a upadiU&ā Agniveśa-nāmadheyena tat 
śiUye(a viracitā Carakābhidhānena ZUi(ā pratisa�skZtā. vi. e. upādhidhāri(ā 
pa(bitakulapatinā śrīJīvānandaVidyāsāgaraBha&&ācāryye(a bahūni ādarśapustakāni 
samālocya sa�skZtā prakāśitā ca. dvitīyasa�skara(am. Kalikātānagaryyām, 
“nārāya(ayantre” mudritā. i. 1896. 

Copies: ULBH Mü 509 1901 V 655; Lal Chand Research Library, DAV College, 
Chandigarh, unknown call number. 

Remarks: This editions do not contain a preface, but the title page states that the editor 
used many manuscripts for his edition (cf. above: bahūni ādarśapustakāni 
samālocya). The first edition may be based on ms. G 4391 of the Asiatic Society of 
Bengal, the only currently available ms. of the Kashmiri recension in Bengal (ci 
follows the arrangement of the Kashmiri recension). The second edition follows the 
eastern recension; this edition is obviously based on Bengali mss. or other printed 
editions which were published before 1896. 

4. Ed./Transl. by Dhormodas Sen Gupta (= MeMeMeMe), Kolkata: Valmiki Press 1878, Bengali 
script.  

 Title page: Caraka Sa�hitā. sa�skZt mūl o vaTgānuvād. Pratham khant. 14. na� 
mā(ikatalā U&rī&, simuliyā, Kalikātā, āyurvvedasammat auUadhālay haite, śrīDharmmadās 
Sen Gupta kavirāj kaZttZka anuvādit o prakāśit. Charaka Samhita. The medical science of 
the ancient Aryans. Translated [into Bengali] and edited by Kaviraj Dhormo Das Sen 
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Gupta, with the original text. Part I. Kalikātā 100/1 na� mechuyābājār U&rī&, Vālmīki 
Yantre, śrīViśvanāth Nandī karttZka mudrita. [1878]. 

Copy: IO VT 982 (edition and translation of sū). 

Remarks: This edition contains the first translation of the CS into Bengali, obviously 
only of sū. 

5. Ed./Transl. by Avinash Chandra (= MfMfMfMf), Kolkata: Vidyaratna Press, 1884/1885, Bengali 
script. [C3C3C3C3EEEE] 

 Title page: Carakasa�hitā bhagavadAtrinandana-PunarvvasūpadiU&ena tacchiUye(a 
dhīmatĀgniveśena viracitā Carakanāmadheyena vyādhipravare(a pratisa�skZtā ca. 
śrīAvināśacandra Kaviratna Kavirājena [vaTga-bhāUāyām] anūditā pariśodhitā ca. 
tāhīrībhaulāsha 90, 91 sa�khyak bhavan nivāsinā śrīyukta lālavihārī de Mahodayena 
prakāśitā. Kalikātārājadhānyām 285 sa�khyak apar citpur śrī Aru(odaya GhoUe(a 
Vidyāratna Yantre mudritā. samvat 1941. 

Copies: BL 14043.e.11BL 14043.e.11BL 14043.e.11BL 14043.e.11; IO 279.6.F.10 (complete edition in Bengali script together 
with Bengali translation); IO VT 607 is the first volume with a partially different 
title page that mentions the contents of the volume (sū-ind): Caraka-sa�hitā, 
bhagavadAtrinandana-PunarvvasūpadiU&ena tacchiUye(a dhīmatĀgniveśena viracitā 
Carakanāmadheyena vyādhipravare(a pratisa�skZtā ca. asyāV prathamo bhāgaV, 
sūtra-nidāna-vimāna-śārīrendriyasthānakalpitaV, śrī-Avināśacandra Kaviratna 
Kavirājena [vaTga-bhāUāyām] anūditaV pariśodhitaś ca. śrīyukta lālavihārī de 
Mahodayena prakāśitā. Kalikātārājadhānyām, citpurrob 285 sa�khyak bhavane 
Vidyāratnayantre śrī Aru(odaya GhoUe(a mudritaV. samvat 1940 (i.e., A.D. 1883). 

Remarks: ci follows the Kashmiri recension. 

6. Ed. with ĀD by Avinash Chandra (= MgMgMgMg), Kolkata: Jyotisha Prakasha Press 1889-1894, 
Devanagari script. 

 Title page: Charak-Sanhita, with the commentary of Chakrapani Datta. Edited by Kaviraj 
Avinash Chundra Kaviratna, …, Carakasa�hitā. mahāmati-Cakrapā(idattakZta-
āyurvvedadīpikākhya-&īkā-sahitā, Kavirāj-śrīAvināśCandra-Kaviratnena sa�śodhitā 
sampāditā ca, kalikātā kar(aoyālisU&rī& 200 sa�khyak bhavane prakāśitā. Kalikātā 
rājdhānyām. Śimlā U&rī& 5 sa�khyak bhavanstha JyotiUaPrakāśaYantrālaye śrīGopālcandra 
GhoUāle(a mudritā. 1295 vaTgābde. kha(ba� prati mūlyam ekamudrā.  

Copies: IO 1390 (part 1, sū 1-4); BORI no. 1761 (sū 1-14.8); BL14043.dd.1 (part 4, sū 
8-11). 

Remarks: First edition together with ĀD; it is uncertain whether it was ever 
completed. 

In the list of printed editions provided in no. 37, the following information is given 
under no. 8 of the list: part 1 (sū), baTgābda 1295 (= ī. sa�. 1888); part 4 (sū) 
baTgābda 1297 [= A.D. 1890]; part 5 (sū) [baTgābda] 1298 [= A.D. 1891]; part 6 
(sū), undated; part 7 (sū), undated. 
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7. Ed. with ĀD by Harinatha Visharada (= MhMhMhMh), Kolkata 1892–1919 [C4C4C4C4EEEE]; *2nd and revised 
ed. Pune 1929, Devanagari script (introduction in Bengali). 

 Title page: Carakasa�hitā, maharUinĀgniveśena pra(ītā maharUiCarakena pratisa�skr&ā 
bhiUakkulatilakaCarakacaturānana śrīmacCakrapā(idattakZta&īkāsamvalitā kavirājaśrīHari-
nāthaViśāradena sa�śodhitā, kar(aoyālis U&rī& 21 sa�kVyakbhavanasya Giriśapustakālayāt 
prakāśitā ca, Kalikātā rājadhānyām, śimlā U&rī& 5 sa�khyak bhavanasya 
JyotiUaprakāśayantrālaye śrī AghoranāthaCaudhurī dvārā mudritā. 

 Copy: BL 14043.dd.15BL 14043.dd.15BL 14043.dd.15BL 14043.dd.15 (sū-ind in one volume, the second volume contains ci 1-3 and ka, 
and ends in si 7.63). 

 Title page: Carakasa�hitā, maharUinĀgniveśena pra(ītā maharUiCarakapratisa�skr&ā 
bhiUakkulatilakaCarakacaturānanaśrīmacCakrapā(idattakZta&īkāsamvalita� (sic!) kavirāja 
śrīHarinātha Viśāradena sa�śodhitā sampāditā. Kalikātā: śakābdā 1814–1841. 

Copies: WL P.B. Sanskrit 9 (sū-ind in one volume and four fasc. containing ci 1-3, 
two fasc. covering ka, and one fasc. covering si 2-4); IO 279.8.I.31 (sū, dated śaka 
1817, i.e. A.D. 1895); IO San.E.8 (śā 6 up to ind 12, ci 1.4 to ci 3, ka ends in si 7.63 
just as the second volume of BL 14043.dd.15). 

Remarks: ci 4-30 is missing. 

Meulenbeld’s entry: Caraka-sa�hitā. maharUinĀgniveśena pra(ītā maharUi-Carakena 
pratisa�skr&ā...śrīmac-Cakrapā(idatta-kZta-&īkā-samvalitā kavirāja-śrī-Harinātha-
Viśāradena sa�śodhitā, Sūtrasthāna, Siddheśvara Press, Calcutta 1896 [IO.8.I.31]; 
Śārīrasthāna (1905), Indriyasthāna (1905-1906), Cikitsāsthāna (1907-1908), 
Kalpasthāna (1910, 1913), Siddhisthāna (1915, 1917, 1919), Nārāya(a, GhoUa, 
JyotiUa-Prakāśa, and Siddheśvara Press, Calcutta [incomplete; IO San.E.8], 
[incomplete; BL14043.dd.15: Calcutta 1892-1919]; Sūtrasthāna, Nidānasthāna, 
Vimānasthāna, Śārīrasthāna, Indriyasthāna, Purā(a Press, Calcutta, n.d. 

8. Ed. with Bengali translation by Yashodanandan Sarkar (= MiMiMiMi1111), Kolkata: *1st edition 
[according to M] 1894, 2nd edition: Vangavasi Electro Machine Press 1910-1911, Bengali 
script. [C5C5C5C5EEEE], *3rd edition 1930. 

 Title page of second edition: Carakasa�hitā. mūla o vaTgānuvāda. kavirāj Yaśodānandan 
Sarkār karttZk, anuvādit. … dvitīya sa�skara(a. Kalikātā, 38/2 na�havānīcara(a datter 
U&rī&, “VaTgavāsī-ilektro-mesin-yantre” śrīNa&var Cakravarttī dvārā mudrit o prakāśit. 
1317 sāl [1910/1911]. 

Copies: BL14044.b.2 (2nd edition, not just a copy of the first edition as mentioned by 
M); IO 279.22.E.35 (2nd edition). The copy which was used for collation cannot be 
ascertained (no title page was provided by BL together with the photocopies). 

Remarks: The numbering of sections is very similar to that of Trikamji’s edition (no. 
30); the arrangement of ci is according to the Kashmiri recension. 

According to the information given in the list of printed editions in no. 37 (no. 28 in 
the list), the third edition was also printed by the Vangavasi Electro Machine Press 
(Natvar Lal Chakrabarti). 
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9. Ed. by Shankara Daji Shastri Pade (= MiMiMiMi2222) with Marathi translation and notes; 1st ed.: 
Mumbai: Yajneshvar Gopal Dikshit, Bookseller 1897-1898, Devanagari script. [BoBoBoBo1111EEEE] 

 3 further editions (2nd, 3rd and 4th ed.), some fascicles published in Mumbai, some in Pune: 
Suvarna, Govardhan, Yashvant and Jagaddhitecchu Press 1901-1914. Reprint of all 
fourteen fascicles in two volumes, Pune: Hanuman Press 1926. 

 Title page: Sārtha śrīCaraka Sa�hitā. Shree Charaka Sanhita, with translation & copious 
notes in Marathi. A quaterly Journal. …, pustak 1 le�, a�k 1 lā. sampādak: Śa�kara Dājī 
Śāstrī Pade, cikitsak. …, vijayādaśamī, āśvin, śake 1819 – tā. 5 ak&obar 1897, Mu�baī – 
Govardhan Mudrālayā�ta chāpale. 

Copies: BL 14043.cc.8 (dated 1897) and IO 279.16.BB.11 (dated 1902) are copies of 
fascicle 1 (sū beginning); IO VT 1846 (dated 1901) covers si; BL 14043.cc.20 BL 14043.cc.20 BL 14043.cc.20 BL 14043.cc.20 (dated 
1902-1913) is a set of fascicles 2-5 (sū-vi) and four fascicles of ci [according to M 
these vols. were edited in the Ārya-bhiUag Series, Nir(aya Sāgar Press, Bombay 1902-
1913]; IO San.C.214/4 (dated 1906) contains part 4 of ci; IO San.C.214/2 (dated 1907) 
contains part 2 of ci; BORI no. 76422 contains a complete ind; IO San.D.376 (dated 
1914) contains part 2 of śā; IO San.D.377 (dated 1914) contains part 3 of ci.  

 Title page of 2nd edition (vi): Sārtha śrīCarakasa�hitā. sa�pādaka, kai. 
āyurvedamahopādhyāya Śa�kar Dājī Śāstrī Pade. prakāśaka, Yajñeśvar Gopāl DīkUit 
bukselar, budhavār pe&h, Pu(e� si&ī. mudraka, acyut ci�tāma( bha&. ‘yaśava�t’ 
chāpakhānā, śanvār pe&h, Pu(e�. āvZtti dusrī. san 1913. ki�mat 2 rupayā. 

 Title page of reprint: śrīśa�kara. Sārtha śrīCarakasa�hitā. sa�pādaka kai. āyurveda-
mahopadhyāya Śa�kar Dājī Śāstrī Pade, cikitsaka. sa�śodhaka, vaidyapa�cānana 
KZU(aśāstrī Kavabe bī.e. prakāśaka Yajñeśvar Gopāg DīkUit, bukselar, budhavār pe&h, 
Pune� śahar. mudrakaV - LakUma( Bhāurāv Kokā&e, ‘Hanumān’ Pres, gha. na�. 300, 
sadāśiv pe&h, Pu(e� śahar. san 1926. (ki�mat bhāg 1 te 14 milūn ru. 20). 

Copies: IO San.C.64/a-g (fascicles are from different dates between 1902-1914, 2nd, 
3rd and 4th edition) contains sū, ni, part of ci, ka and si; WL P.B. Sanskrit 343 
(fascicles are from different dates between 1902-1914, 2nd, 3rd and 4th edition) contains 
a complete set of all 14 fascicles from sū to si; IO San.D.586 is a copy of the complete 
reprint of 1926.  

Remarks: ci is arranged according to the Kashmiri recension. 

In the list of printed editions provided in no. 37 (no. 13 in the list), the 1926 edition is 
designated as 3rd ed. 

10. Ed. by Devendranath Sen Gupta and Upendranath Sen Gupta (= M*jM*jM*jM*j), Kolkata: 
Dhanvantari Machine Press 1897/1898 (śaka 1819) [C6C6C6C6EEEE], Devanagari script.  

 Title page: Caraka-sa�hitā. mahāmuninĀgniveśena pra(ītā maharUiCarake(a 
pratisa�skZtā kavirāja śrīDevendranātha Sena Guptena kavirāja śrīUpendranātha Sena 
Guptena ca sampāditā sa�śodhitā prakāśitā ca. Charaka Samhita, by mahamuni 
Agnibesha, revised by maharshi Charaka, compiled & edited by kabiraj Debendra Nath 
Sen and kabiraj Upendra Nath Sen. Kalikātā rājadhānyā�, 
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ūnatri�śasa�khyakakalu&olābhavanastha Dhanvantari Meśin Yantre śrīHaridās 
Vandagopādhagayena mudritā, śakābdāV 1819. 

Copies: Staatsbibliothek zu Berlin Jc 128Staatsbibliothek zu Berlin Jc 128Staatsbibliothek zu Berlin Jc 128Staatsbibliothek zu Berlin Jc 128; ULBH Mü 1901 S ?? (Bibliotheca 
Leopoldina Halle, Gb/Mü 750; ULBH, accession number 202/98/2572) 

Remarks: ci follows the eastern recension. 

Meulenbeld, who did not see this edition, mentions that it should contain a Bengali 
translation, which is, however, not included in the two copies mentioned above. 

According to the introduction (vijñāpanam), the editors have used many mss. from 
Varanasi, Kashmir, Mumbai, Pune, etc., some Dravidian mss. and very old mss. 
owned by the editors themselves (. . . kāśī-kāśmīra-vamve-drāvi�a-punā-prabh�tibhyo 
nānāsthānebhyo hastalikhitāni vahūni pustakāni samāh�tya tāni, asmākam api 
prācīnatama-hastalikhita-viśuddhapustakāni cāvalokyātisāvadhānatayāsa!gatapā#hā-
nā$ susa!khati$ [recte susa!gati$] k�tvā viśuddharūpe%a carakasa$hitā mudritā 
prakāśitā ca). 

11. Ed. by Khemaraja Krishnadasa with a Hindi commentary by Mihiracandra (= MkMkMkMk), 
Mumbai: Shrivenkateshvar Press 1898, Devanagari script. [BoBoBoBo2222EEEE] 

 Title page: śrīCarakasa�hitā, maharUiCarakapratisa�skZtā, pa�. MihiracandrakZta-
bhāUāvivZtisahitā, seya� ca Khemarāja śrīKZU(adāsa ity anena Mumbayyā�, svakīye 
“śrīVeTka&eśvara” mudra(ālaye mudrayitvā prakāśitā. samvat 1954, śake 1819, san 1898. 
1867tamakhris&ābdika 25 tamarājaniyamānusārato rājalekena sarvathā svāyattīkZto ’ya� 
granthaV. 

Copies: BL 14043.dd.3BL 14043.dd.3BL 14043.dd.3BL 14043.dd.3; IO 279.1.G.10.  

Remarks: ci follows the reading of the Kashmiri mss. 

The foreword is followed by a sequence of illustrations depicting the origin of 
Ayurveda and personifications of different kinds of fever, as well as illustrations of 
some medical instruments and anatomical representations which display modern 
western influence. The set of pictures is very similar to that found in no. 17 (cf. also 
no. 12). 

12. Ed. by Krishnalal with Hindi translation/explanation (= MlMlMlMl), Mumbai: Mumbaimitra Press 
1898; 2nd ed. 1903; Devanagari script. 

Title page: śrīCarakācāryye(a pratisa�skZtā Carakasa�hitā. pūrvāddham. Mathurānivāsi-
śrīKZU(alāla-kZtabhāUānuvādasamala�kZtā sa�śodhitā parivarddhitā ca. yaha grantha, 
Śyāmlāl śrīKZU(alālne, Mu�baī ke &āipase vibhūUit “mu�baīmitrākhya” ya�trālayme� 
chapavākar prasiddh kiyā. sa�vat 1954, san 1898. Registered under act XXV of 1867. 

Title page of second edition: śrīCarakācāryye(a pratisa�skZtā Carakasa�hitā. 
Mathurānivāsi-śrīKZU(alāla-kZtabhāUānuvādasamala�kZtā sa�śodhitā parivarddhitā ca. 
yaha grantha, Śyāmlāl śrīKZU(alālne, Mu�baī ke &āipase vibhūUit “mu�baīmitrākhya” 
ya�trālayme� chapavākar prasiddh kiyā. sa�vat 1960, san 1903. Registered under act 
XXV of 1867. 
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 Second title page at the beginning of sū: śrīCarakācāryye(a viracitam sūtrasthānam. 
MathurānivāsiśrīKZU(alālakZtabhāUānuvādasamala�kZtam. The Medical Aphorisms taught 
by Punarvasu, the son of Atri. Compiled by Agnivesha and re-modelled by Charaka with 
the Hindi commentary of Shri Krishna Lal. Published by Shiamlal shriKrishnalal. Printed 
at V. K. Press [no date]. 

Copies: BL14043.dd.4; IO 279.1 .G.9 (1st ed.); WL P.B. Sanskrit 184 (2nd ed.). 

Remarks: This edition ends with si 12.153ab; ci is arranged according to the Kashmiri 
recension. 

This edition is very similar to no. 11 (Mk), also with regard to title page, layout, etc., 
although there are some differences in readings. The preface is followed by a sequence 
of illustrations depicting the origin of Ayurveda (cf. also nos. 11 and 17). 

13. Ed. by Dattaram Narayan Caube with his own Hindi commentary Māthurī or Caraka-
candrodaya (= MmMmMmMm), Mumbai: Nirnayasagar Press 1899/1900 (sa�vat 1957), Devanagari 
script. [Bo4Bo4Bo4Bo4EEEE] 

 Title page:  ārUa Carakasa�hitā. śrī caturvedī pa�. Dattarāmaracit Māthurī hinhī-
bhāUā&īkā vibhūUit. 

 The title pages of Vol. 2-8 give more information: … maharUi Carakamunipra(īt mūl aur 
pa�bit DattarāmakZt Carakaca�drodayā hindībhāUā&īkāsahit. “yad ihāsti tad anyatra yan 
nehāsti na tat kvacit” jisko mathurānivāsī pa(bit Dattarāmacaturvedīne sabkī sulabhtāke 
arth, Mu�baī, ‘Nir(ayasāgaraya�trame�’, chapāykar prakāśit karā, sa�vat 1957 
vaikramī. ... pustak milnekā pattā pa(bit Dattarām Nārāya( Caube, anāthacikitsālay aur 
pustakālay, mānikacauk, Mathurā. 

Copies: BL 14043.dd.6BL 14043.dd.6BL 14043.dd.6BL 14043.dd.6; WL P.B. Sanskrit 185; IO San.F.198 covers sū to ind and ka 
to si. 

Remarks: The sthānas are paginated separately; ci follows the Kashmiri recension. 
The numbering of sections is similar to that of no. 30 (Mz). 

14. *Ed. with a Hindi commentary by Kalicaran Sharma and Kshamapati Sharma (= M*nM*nM*nM*n), 
Lucknow: Naval Kishor Press 1900, Devanagari script. 

 Information on the title page as given in M: ed. with a Hindī &īkā, by Pa(bit Kālīcara( 
Śarmā and Pa(bit KUamāpati Śarmā, Navalkiśor Press, Lucknow 1900. 

Remarks: It is not clear from which source Meulenbeld, who did not see this edition, 
obtained this information. 

15. Ed. by Shankara Shastri Pade, Mumbai n.d.: Nirnayasagar Press n.d. [1903?] (= M*bM*bM*bM*b) 
[BoBoBoBo3333EEEE], Devanagari script.  

Title page: AgniveśamaharUikZtā Carakapratisa�skZtā ca śrīCarakasa�hitā. sa�pūr(ā, 
mūlamātrā. āyurvedamahopādhyāya ity upādhidhāri(ā Padekulāvata�sa-
DājīŚāstrisūnunā ŚaTkaraŚāstri(ā cikitsakena pariśodhitā. … Mahāmbāyā� 
(Mumbayyā�), Nir(ayasāgarākhyamudra(ālayādhipatinā svīyāTkanālaye mudrayitvā 
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prakāśitā. asya save ’py adhikārāV prakāśayitrā 1867 khristābdasya 
pa�cavi�śatitamarājaniyamānusāre(a svāyattīkZtā eva. 

Information on the title page as given in M: AgniveśamaharUikZtā Carakapratisa�skZtā 
ca śrīCarakasa�hitā, sa�pūr(ā, mūlamātrā, āyurvedamahopādhyāya ity upādhidhāri(ā 
Padekulāvata�saDājīŚāstrisūnunā ŚaTkaraŚāstri(ā cikitsakena pariśodhitā, Nir(aya 
Sāgar Press, Mahāmbī (Mumbaī) 1867. 

 Copy: UL Ind/W Fae 2 

Remarks: According to the card catalogue of UL, the book was published in 1903. 
Meulenbeld did not see this edition; however, he adds to his entry: “ed. Poona 
1926”. This probably refers to the Hanuman Press reprint under no. 9 (= Mi2), which 
contains an edition of the CS by Shankara Shastri Pade as the point of reference for a 
Marathi translation. The date 1867 is the date of the year of the copyright law 
applying to the book. 

16. Ed. by Satishchandra Sharma with Bengali translation (= MoMoMoMo), Kolkata: Bhaishajya Steam 
Machine Press 1905 (san 1311), Bengali script. 

 Title page: Caraka-sa�hitā (mūl o vaTgānuvād). kavirāj śrīSatīścandra Śarmmā 
kavibhūUa( karttZka anudit o prakāśit. Kalikātā, 25 na� rājā nabakZU(er U&rī& “BhaiUajya-
U&īm-mesin-yantre” śrīUpendranāth Matthal dvārā mudrit, 1311 sāl. 

Copies: BL 14043.dd.12; IO 279.18.H.14. 

Remarks: ci follows the eastern recension. Only adhyāyas and sthānas are numbered. 

17. Ed. by Vrajvallabh Hariprasad with a Hindi translation by Ravidatta Shastri (= MpMpMpMp), 
Mumbai: Nirnayasagar Press 1911, Devanagari script. 

 Title page: śrīmadAgniveśamunipra(ītā Carakasa�hitā śrīmanmaharUiCarakācāryaiV 
pratisa�skZtā. śrīpa�bita RavidattaŚāstrikZta bhāUānuvādasamala�kZtā bahubhir 
vidvadbhiV kZtabhūriśodhā ca. seya� pa�. Bhagīrathātmajasya Hariprasādasya 
prācīnapustakālayādhipatinā pa�. VrajavallabhaŚarma(ā Mumbayyā� “Nir(ayasāgara” 
yantrālaye mudrayitvā prakāśitā. sa�. 1968, san 1911. 

Copy: IO 279.23.1.18. 

Remarks: ci is arranged according to the Kashmiri recension; the numbering of 
sections is very similar to that in one of Trikamji’s editions (no. 30). 

The preface is followed by a sequence of illustrations depicting the origin of Ayurveda 
and personifications of different kinds of fever, as well as of some medical 
instruments and anatomical representations which are characterized by western 
influence. The set of pictures is very similar to that of no. 11 which seems to be its 
source (cf. also no. 12). 

18. Ed. by K. S. Shastri with ĀD and explanations in Telugu (= MrMrMrMr), Karvetnagar 1914 (vol. 
1), Karvetnagar, Madras 1918-1920 (vol. 2), Telugu script. 

Title page of vol. 2: Carakasa�hitā, mahāmuninĀgnivēśēna pra(ītā, idi śrīmad-
bhiUakkula tilaka carakacaturānana śrīCakrapā(idatta kZtĀyurvēda Dīpikāyanu 
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vyākhyānamu namasari�ci Kārvē&inagara sa�sthāna vaidyulunu suvar(apatakādi 
bahumānitulunagu rājavaidya Kē. Es. ŚāstZigāricē vipulamugā vrāyababina vyākhyāna 
prakāśika yanunā�dra vivZtisahitamu, Cennapuri, Kapālī Mudrāya�trālayamuna�du 
mudri�pababi Karvē&inagaramu Āyurvēdama�diramuna praka&i�pababinadi, 1920. 
Registered Copyright, Price Rs. 14/-. 

Copies: IO San.D.1098 (vol. 1, sū); BL 14044.c.10 (vol. 2, sū). 

Remarks: The catalogue entry of BL states that the edition also contains the ĀD. 
Meulenbeld’s entry: “ed. with a Telugu translation and commentary by K.S. Śāstrī. 
Madras 1920”. Possibly related to MMMMkkkk. 

Information taken from label found in the edition in the BL: Caraka Sa�hitā. Issue 
no. 1. A well-known work on Medicine: with notes and meanings in Telugu: Issued 
in parts. Vol. 1 ed. by Rājavaidya K. S. Śāstri. Karvetnagar 1914, Vol. 2 Karvet-
nagar, Madras 1918-1920. 

19. Ed. by Jethalal Devshankar Dave with Gujarati commentary (= MqMqMqMq), 2 vols., 
Ahmedabad: Satyanarayana Printing Press 1916, Devanagari and Gujarati script. 

Title page: Carakasa�hitā, śrīmanmaharUivaraCarakapratisa�skZtā, gujarātī bhāUā &īkā 
sahita, bhāUā�tarakārī chapāvī prasiddha karanāra, Je&hālāl Devśa�kar Dave, parts I, II. 
Satyanarayana Printing Press, Ahmedabad 1916. 

Copies: BL 14044.c.15 (vols. 1 and 2); IO 28.L.1 (vol. 1). 

Remarks: ci follows the Kashmiri recension. 

Volume 1: The text of CS is printed in Devanagari script, the commentary in 
Gujarati; the text of sū ends with 30.28. The text starts again in the middle of vi 6 
and continues to the end of vi; then comes śā, followed by the remainder of sū, then 
ni and vi, and again śā. Vol. 2, which is printed exclusively in Gujarati script, begins 
with ci and continues until the end of si. 

20. Ed. by Yogindra Nath Sen together with his own commentary Carakopaskara (= MsMsMsMs), 3 
vols., Kolkata: Vidyodaya Press (J.N. Sen) 1920, 1922, 1930. Devanagari script. [C7C7C7C7EEEE] 

Title page: Carakasa�hitā. em. e. ityupanāmak vaidyaratna śrīYogindranāth Sen 
vidyabhūUa( kZtayā Carakopaskārasamākhyayā samanvitā. tasyāV prathamo bhāgaV, 
sūtrasthānāparanā�aślokasthānātmakaV. Prakāśak Je. En. Sen, 31 prasanna &hākur s&rī&, 
Kalkatta. 

English title page: The Caraka-samhita, edited with an original commentary in Sanskrit 
by vaidyaratna kaviraj pandit Jogindra Nath Sen, vidyabhushana, M.A., ... Vol. I, 
containing the Sloka-sthana (Sutra-sthana), published by J. N. Sen, … Calcutta. Vol. II, 
containing the Nidana, Vimana, Sarira and Indriya Sthanas. Published by J. N. Sen, … 
Calcutta 1922 [Vol. III, containing ci 1.1-14.180, pp. 1431- 2070, Calcutta 1930]. 

Copies: IO San.D.121(a) (vol. 1); WL P.B. Sanskrit 2070WL P.B. Sanskrit 2070WL P.B. Sanskrit 2070WL P.B. Sanskrit 2070 (vol. 2); GAU (vol. 3,) 
488/2506 (photocopies from PKZ, original without title page). 
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Remarks: According to his introduction, the editor used 15 mss. in preparing his 
edition; nevertheless, the constituted text and the editor’s commentary follow 
Gangadhara’s edition. Yogindra Nath Sen states in his critical notes: “I adopted the 
one [scil. different reading] that seemed most consistent to me, in the text, and the 
others I have given in the Variae Lectiones below, with proper references”. In the 
case of synonymic variants he made his choice without recording the sources. He 
further used an incomplete edition of the ĀD, maybe edition no. 6 (Mg) or no. 7 
(Mh). In addition, he had at his diposal a ms. of the Bhelasa�hitā which he obtained 
from his friend Kaviraj Kunja Lal Bhishagratna, the translator of the Suśrutasa�hitā. 
The following mss. were available to Yogindra Nath Sen:  

 (ka) “A very correct Ms.” in his own possession. It is a copy made by his father, 
a direct pupil of Gangadhara, who added valuable marginal notes. “Character 
Bengali, date of the Saka Era 1796, i.e. 1874 A.D.” (= V3V3V3V3bbbb????????) 

 (kha) “Guzrat Ms., copied in 1711 of Samvat era, i.e. 1761 A.D.; [sa�vat 1711 
corresponds to A.D. 1654/55] character Jain Nagri; belonging to Pandit Gangadhara 
Sastri, of Guzrat.” 

 (ga) “Jaipur Ms., copied in 1643 of the Samvat era, i.e. 1700 A.D. [the date may 
actually correspond to 1586/87 A.D.]; character Devanagri; fairly correct; belonging 
to Pandit Prabhulal of Jaipur.” 

 (gha) “Jaipur Ms., very old, without date; character Devanagri; correct but 
incomplete, from the beginning up to the end of the Gulma Nidana only; belonging 
to Swami Lakshmirama Acharya, Professor, Sanskrit College, Jaipur.” 

 (Ta) “Government of India Ms., No. 4474; complete; character Devanagari; very 
old in appearance; not very correct.” (Asiatic Society, Catalogue no. G4474/3; = C4C4C4C4bbbb 
which is, however, not written in Devanagari but in Bengali script) 

 (ca) “Government of India Ms., No. 4391; complete; character Bengali; new in 
appearance; not very correct.” (Asiatic Society, Catalogue no. G4391; = C6C6C6C6dddd    which 
is, however, not written in Bengali but in Devanagari script) 

 (cha) “Benares College yellow paper Ms. No. 41 in the Catalogue; complete; 
Bengali character; fairly correct.” (Sarasvati Bhavan Library, Catalogue no. 44842; 
= V1V1V1V1bbbb) 

 (ja) “Benares College Palm-leaf Ms., not mentioned in the Catalogue; 
incomplete, containing the Sutrasthana only; character Bengali; correct; very old in 
appearance.” (Sarasvati Bhavan Library, Catalogue no. 44841; today the ms. is 
completely broken up into pieces; microfilm images of the ms. should be contained 
in IGNCA Roll. no. 2872) 

 (jha) “A very valuable Ms. copied by the great Gangadhar Kaviraj for his own 
use in 1761 Saka era i.e. 1839 A.D.; very correct; character Bengali.” (Sarasvati 
Bhavan Library, Catalogue no. 108824; = V2V2V2V2bbbb; scribe: GaTgādhar in col. ni and vi) 
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 (ña) “A very correct Ms. in the Bengali character, copied by Pandit Brajagopal 
Ray of Nadia, a fellow student of my father.” 

 (&a) “London Ms., a Devanagari Ms. belonging to the Library of the Rt. Hon’ble 
the Secretary of State for India; No 881 in the Catalogue; incomplete, containing the 
Nidana, Vimana, Sarira and Indriya Sthanas only, belonging to the Colebrooke 
Collection.” (India Office Library ms. IO 881; = L2L2L2L2dddd) 

 (&ha) “Devanagri transcript of an incomplete Newari Ms. kept at the Durbar 
Library at Kathmandu, Nepal; from the Jvara-chikitsa to the end. The original was 
copied in 1183 A.D.; … The original was examined by me during my stay at Nepal, 
on a professional call.” (NGMPP ms. no. 1-1648; the script of this ms. is not 
Newari, but old Devanagari; a transcript of it was ordered by Jolly and preserved 
today in the Hof- u. Staatsbibliothek, München, Sanskrit ms. no. 371a and b) 

 (ba) “A Ms. containing the Vimanasthana only; belonging to the Government 
Sanskrit College, Calcutta; No. 23 in the Catalogue; character Bengali.” (= C2C2C2C2bbbb) 

 (bha) “A Ms. Vimanasthana only; belonging to the above [scil. Government 
Sanskrit College, Calcutta]; No. 24 in the Catalogue; character Bengali.” (the ms. 
begins with vi and also contains sū; = C3C3C3C3bbbb) 

 ((a) “A Ms. belonging to the above [scil. Government Sanskrit College, 
Calcutta]; No. 20 in the Catalogue; containing the Sarirasthana in Bengali character 
and the Chikitsasthana in Devanagri character. The two Sthanas apparently have 
been collected from two different sources, but the Librarian has thought fit to label 
and number them together as one Ms.” (the handlist entry no. 20 records a 
Rasakaumudī, which could be confirmed, not a CS). 

Remarks: According to the information given in the list of printed editions in no. 37 
(no. 5 in the list), only the first part of the third volume was published in 1930 in 
Kolkata by the same press. Even though GAU 488/2506 (containing ci 1.1-14.180, 
pp. 1431- 2070) does not have a title page and a slightly different layout than the other 
volumes (different separation of notes, sthāna title pages in another font), it is highly 
probable that it (one of several copies at GAU) can be identified as a specimen of this 
third volume. 

21. Ed. by Vaman Kesheo Datar with ĀD (= MtMtMtMt), Mumbai: Nirnayasagar Press 1922 [Bo5Bo5Bo5Bo5EEEE], 
2nd ed. 1935, 3rd ed. 1941. Devanagari script. 

Title page: AgniveśamaharUikZtā Carakapratisa�skZtā śrīCarakasa�hitā, 
śrīmacCarakacaturānanaśrīCakrapā(idattapra(ītayā Carakatātparyety aparaparyāyayā 
Āyurvedadīpikākhyayā vyākhyayā samalaTkZtā. janasthānanivāsinā Dātāropāhvena 
Keśavasūnunā Vāmanaśāstri(ā VaidyabhūUa(ena pariśodhitā. prathamāvZttiV. sā ca 
Mohamayyām, Nir(ayasāgarākhyamudra(ālayādhipatinā Pā(buraTga Jāvajī ity anena 
svīyā ’Tknālaye mudrayitvā prakāśitā. śakābdāV 1843, khristābdāV 1922. 

English title page: The Carakasa�hita by Agnivesha. With the Āyurveda-Dīpikā 
Commentary of Chakrapāni Dutta. Ed. by Vaidya Bhūshan Vāman Kesheo Dātār of 
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Nāsik. First Edition. Published by Pāndurang Jāwajī, proprietor of the “Nirnaya-Sagar” 
Press, Bombay. 1922. 

Copy: BORI no. 46575 (1st ed.); IO San.F.29IO San.F.29IO San.F.29IO San.F.29. 

Remarks: ci follows the eastern recension. 

According to his introduction (prāstāvika), the editor knew the following 
commentaries: 1. ĀD, 2. Śivadāsa’s commentary, 3. KZU(abhiUak’s KZU(abhāUya [cf. 
HIML IA, p. 194-195], 4. Gangadhara’s commentary, and 5. Yogindra Nath Sen’s 
commentary. He has used the following mss. of ĀD for his edition: 

1. a ms. of ĀD from ind to the end (no mention of location); 

2. a ms. of ĀD vi in Bengali script owned by LakUmīrāmasvāmi (Jaipur); 

3. a ms. of ci which was obtained from Yogindranathasen from Kolkata; 

4. a ms. of ci which was obtained from Tryambaka Shastri from Varanasi; 

5. a ms. of ci, ka and si preserved at the Anup Library in Bikaner. 

22. Ed. by Yadav Sharma (i.e., Jadavji Trikamji; cf. no. 30) (= MuMuMuMu), Mumbai: Nirnayasagar 
Press (Pandurang Javaji) date??, 2nd ed. 1922 [Bo6Bo6Bo6Bo6EEEE], 3rd ed. 1933 [Bo7Bo7Bo7Bo7EEEE], Devanagari 
script. 

 Title page of 2nd ed.: MaharUinā Agniveśena pra(ītā CarakaDZbhabalābhyā� 
pratisa�skZtā Carakasa�hitā. Āyurvedīyagranthamālāsa�pādakena ācāryopāhvena 
trivikramātmajena YādavaŚarma(ā sa�śodhitā. dvitīyāvZttiV. Mumbayyā� 
nir(ayasāgarayantrālayādhipatinā Pā(buraTga Jāvajīty anena svīye 
Nir(ayasāgarayantrālaye mudrayitvā prasiddhi� nītā, sa�vat 1978, san 1922, [3rd ed. 
vikrama sa�vat 1989, isvī san 1933].  

Copies: FSTB Ind. 7740FSTB Ind. 7740FSTB Ind. 7740FSTB Ind. 7740----BBBB (2nd ed.); Bibliothek des Karl-Sudhoff-Instituts für 
Geschichte der Medizin und der Naturwissenschaften, Universität Leipzig, II 8248 
(2nd ed.); FSTB Ind. 557FSTB Ind. 557FSTB Ind. 557FSTB Ind. 557----BBBB (3rd ed.); UL Ind/Köl Fae-2 (3rd ed.); BORI no. 12880 
(3rd ed.). 

Remarks: The year of publication of the first edition could not be ascertained. 
Meulenbeld only knows the second edition. 

ci follows the eastern recension. 

The editor does not mention in his introduction (nivedana, p. 1) to the second edition 
whether he used any mss. for his edition. In the critical notes, the abbreviation ca 
stands for variants of the ĀD (no. 7 = Mh) up to ci 4.26, ga for variants of the JKT 
(no. 1 = Mc). 

In the introduction (nivedana, p. 1) to the third edition, the editor mentions the 
editions and mss. available to him: 

1. (ca) CS with ĀD published by himself in the Nirnayasagar Press (= no. 30); 

2. (ga) CS with JKT (ind to si) edited by Narendranath Sengupta & Kaviraja Shree 
Balaichandra Sengupta with ĀD (= no.    25) (= C8C8C8C8EEEE); 
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3. (yo) CS with Carakopaskāra (ci 13 to the end; = no. 20) (= C7C7C7C7EEEE). 

The following three mss. utilized in the edition are recorded with the single siglum 
(ha): 

4. A ms. of CS sū - ka from the collection of Vaidya Ra(achobalāl Motilāl Bodhā, 
Ahmedabad; 

5. A complete ms. of the CS, D.A.V. College (most probably mss. no. 2314 and 2315 
= ChChChChdddd); 

6. A ms. of CS ci to si from the collection of RāmaśaTkar Śarmā, Vārā(asī. 

In the third edition which, according to the editor’s introduction, appeared after the 
first edition of no. 30, the text follows Gangadhara’s interpretation of vi 8, in contrast 
to the second edition. ci is arranged according to the eastern recension, as in the 
second edition. 

23. Ed. by Sadananda Shastri with AuUadhavivZti (= MvMvMvMv), Lahore: Mercantile Press 1926, 
Devanagari script. [La1La1La1La1EEEE] 

 Title page: [Excerpts from the Carakasa�hitā, in:] Pañcatantram śrīViU(uŚarmma(ā 
pra(ītam ... CarakasūtrasthānasthasvasthavZttacatuUkākhyacaturadhyāyādhilbiyālopāhva-
Sadānanda ŚāstrikZtAuUadhavivZtiyutayā sa�valitam, jasaropākhya� 
ĀtmānandaŚarmma(ā sa�śodhitam. prakāśakaV: Dāsabrādars, Anārakalī, Lāhaur. 
mūlya� sārdharūpyakadvayam, prathamasa�skara(am 1000, vikramābdāV 1982 
khZstābdāV 1926. 

Copy: IO San.D.554. 

Remarks: This edition contains excerpts of sū 1.1-41, vi 8 (ācāryaparīkUā, 
adhyayanavidhi, adhyāpanavidhi), vi 1 (āhāravidhi), and sū 5-8. 

24. Ed. by Shripada Krishnamurti Shastri with Telugu translation, Bezwada: Vani Press 1926 
(1st ed.), Andhra Granthalaya Mudraksharashala 1935 (2nd ed.), Telugu script. 

Title Page of 1st ed.: ā�dhratātparyasahita Caraka cikitsāsthānamu. āyurvēdabhūUa(a, 
bhiUagvara śrīpāda KZU(amūrtiśāstricē ā�dhrīkari�pababi praka&i�pababinadi. Bejavāda 
Vā(ī MudZākUaraśālaya�du, mudri�pababinadi 1926, Registered Copy-Right, rijiU&arbu 
kāpīrai&, vela ru. 7-0-0. 

Copy: IO San.D.1107. 

Title Page of 2nd ed.: ā�dhZtātparyasahita Caraka cikitsāsthānamu. āyurvēdabhūUa(a, 
bhiUagvara śZīpāda KZU(amūrtiśāstricē ā�dhZīkari�pababi pZka&i�pababinadi. 
dvitīyamūdZ(amu 1000 pZtulu. Bejavāda ā�dhZgZ(thālaya mudZākUaraśālaya�du, 
mudZi�pababinadi 1935, Registered Copy-Right, rijiU&arbu kāpīrai&, vela ru. 7-0-0. 

Copy: BL YP.2006.a.8739. 

Remarks: ci only. Meulenbeld does not mention this edition. 

25. Ed. by Narendranath Sengupta & Balaichandra Sengupta with ĀD and JKT (= MwMwMwMw), 
Kolkata: Dhanvantri Steam Machine Press 1927, Dhanvantari Electric Machine Press 
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1928, 1933; 2nd ed. Varanasi: Chaukhamba Orientalia 1984-1985; reprint: Kashi 
Ayurveda Series no. 1, Varanasi, Delhi 1991, 2nd ed. of this reprint 2002 [C8C8C8C8EEEE]; 
Devanagari script.  

 Title page: Caraka-sa�hitā. mahāmuninā bhagavatĀgniveśena pra(ītā maharUiCarake(a 
pratisa�skZtā. Carakacaturānana-śrīmacCakrapā(idattapra(ītayā Āyurvedadīpikākhya-
&īkayā mahāmahopādhyāya-śrīGaTgādharakaviratnakavirājaviracitayā Jalpakalpataru-
samākhyayā &īkayā ca samalaTkZtā. kavirāja śrīNarendranātha Senaguptena kavirāja 
śrīBalāicandra Senaguptena ca sampāditā sa�śodhitā prakāśitā ca. ... prathama� 
sa�skara(am. Kalikātānagaryyā� kalu&olābhyantarī(asaptatisa�khyakabhavanastha-
dhanvantari-U&īm-meśinyantre śrīDīnanāthadevena mudritā. ŚakābdāV 1849 [=1927]. 

Copies: ULBH Mü 1901 S 474 (1st ed. 1927, 1928, 1933); BORI no. 9888 (1st ed. 
śaka 1849, part I, sū); BORI no. 9889 (1st ed. śaka 1850, part II, ni-ind); BORI no. 
9890 (1st ed. śaka 1855, part III, ci-si); IO San.D.426 (1st ed. 1927, 1928); IO 
San.D.5164 (2nd ed. 1984, only sū). 

 Title page of the reprint 2002: Caraka-sa�hitā, mahāmuninā bhagavatĀgniveśena pra(ītā 
maharUiCarake(a DZbhabalena ca pratisa�skZta, CarakacaturānanaśrīmacCakra-
pā(idattapra(ītayā Āyurvedadīpikākhya&īkayā mahāmahopādhyāya-
śrīGaTgādharakaviratna Kavirājaviracitayā Jalpakalpatarusamākhyayā &īkayā ca 
samalaTkZtā. kavirāja śrīNarendranātha Senaguptena kavirāja śrīBalāicandra Senaguptena 
ca sampāditā sa�śodhitā prakāśitā ca, ... Caukhambhā Pabliśars …, Vārā(asī (bhārat) 
[2002]. 

 English title page of the reprint 2002: Caraka-Sa�hitā by The Great Sage Bhagavata 
Agniveśa. Thoroughly revised by MaharUi Caraka and DZdhavala with ‘Āyurvedadīpikā’ 
Commentaries of Śrīmat Cakrapā(idatta and ‘Jalpakalpataru’ Explanatory Notes and 
Annotations of Mahamahopādhyāya Śrī Gañgādhar Kaviratna Kavirāja. Edited and 
Revised by Kaviraja Shree Narendranath Sengupta & Kaviraja Shree Balaichandra 
Sengupta, … Chaukhambha Publishers,Varanasi (India) [2002]. 

 Series: Kashi Ayurveda Series no. 1 

Copies: WL P.B. Sanskrit 1021 and IKGA 626IKGA 626IKGA 626IKGA 626----B/1B/1B/1B/1----5555. 

Remarks: ci is arranged according to the eastern recension. 

According to the introduction (vijñāpana), the editors did not use new ms. material, 
but felt the necessity to edit the two important extant commentaries together with the 
CS. Consulting other Āyurvedic authorities residing in Calcutta, they corrected the 
text of the CS according to these two commentaries.  

26. Ed. by Narendranath Shastri with ĀD (= MxMxMxMx), Lahore: Motilal Banarsidas (The Bombay 
Sanskrit Press) 1929, Devanagari script. [La2La2La2La2EEEE]  

 Title page: śrīAgniveśamaharUikZtā Carakapratisa�skZtā śrīCarakasa�hitā. śrīmacCara-
kacaturānanaśrīCakrapā(idattapra(ītayā Carakatātparyetyaparaparyāyayā Āyurveda-
dīpikākhyayā vyākhyayā samalaTkZtā. dātārapuravāstavya-śrīMihiracandraratnātmaja-
āyurvedacakravarti-kavirāja-NarendranāthaŚāstri(ā sampāditā sa�śodhitā ca. … sā ca 
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Lavapuriya, pañjāb sa�skZt pustakālayādhyakUaiV Motilāl Banārsīdās, ity etaiV svīye 
“Mumbaī Sa�skZt” ity ākhye mudra(ālaye sammudrya prakāśitā. sa�vat 1985, san 
1929. 

Copies: IO San.D.690/i-ii; ULBH Mü 573, 1901 474; IKGA 628IKGA 628IKGA 628IKGA 628----B/1B/1B/1B/1----2222; BhLI 
(Bhogilal Leherchand Institute of Indology) 615-536 agni-ca (Acc. no. 13374); 
LCRL V-328 V.1, 39421 V.1; . 

Remarks: ci is arranged according to the Kashmiri recension. 

The editor mentions in his preface (prākkathana) edition no. 21 (= MtMtMtMt) with ĀD and 
other commentaries, such as Jejja&a’s, Hariścandra’s, etc. For his edition he utilized 
the copies kept at the D.A.V. College in Lahore nowadays kept in the D.A.V. 
College, Chandigarh). The variant readings recorded in the footnotes are taken from 
the following mss.: 

ka: mūlamātra, D.A.V. College; 

kha: mūlamātrā hastalikhitā pablikpustakālaya lahor; 

ga: ga!gādharakavirāja#īkā (printed edition, most probably no. 1); 

gha: śārīrasthāna#īkā mūlasahitā (= D.A.V. College, Ms. no. 2248); 

ca: carakasa$hitā mūlamātrā nir%ayasāgaramudritā; 

&ī.pu.: #īkāpustakam, mūlarahita$ hastalikhitam, devanāgarī saptamādhyāyasya 56 
ślokād ārabhya tru#itā$śa$ graha%īrogaparyantam (=D.A.V. College, ms. no. 
2339). 

27. Ed. Venkatachalapati Prasada Shastry, Bezwada: Sri Krishna Devaraya Andhra Bhasha 
Nilayamu. 1 to 32 pages Saubhagya Press, printed at the Bhavani Press 1930, Telugu 
script. 

 Title page: carakasa�hitā i�driyasthānamu. Bezwada: 1930. 

Copy: City Central Library, Hyderabad, no. 18788 (ind only). 

Source of information: Internet Archive, www.archive.org (2006-11-17 21:44:44) – 
http://www.archive.org/details/carakasamhita018788mbp. 

Remarks: Meulenbeld does not mention this edition. 

28. *Ed. by Ram Prasad and Shiv Sharma with a Hindi commentary (= MyMyMyMy), 2 vols., 
Mumbai: Lakshmi Venkateshvar Steam Press 1932; (reprint) Mumbai: Khemraj 
Shrikrishnadas Mumbai Prakashan 1989, Devanagari script.  

 Information on the title page as given in M: śrīmahanmaharUipravaraCarakapra(ītā 
Carakasa�hitā 
āyurvedoddhārakavaidyapañcānanavaidyaratnarājavaidyapa(bitaRāmaPrasādavaidyopādh
yāyaviracitā eva� āyurvedācārya pa�. Śivaśarma(ā sa�śodhitā 
prasādhanībhāUā&īkāsahitā, 2 vols., *LakUmī VeTka&eśvar Steam Press, Bombay 1932, 
(repr.) Khemrāj ŚrīkZU(adās Bambaī Prakāśan, Bombay 1989. 



 19  

29. Ed. by Gangavishnu Krishnadas, Mumbai: Lakshmivenkateshvar Steam Press 1932/1933, 
Devanagari script. 

 Title page: śrīmaharUiCarakapra(ītā Carakasa�hitā sūtra-nidāna-vimāna-śārīra-indriya-
cikitsita-kalpa-siddhisthānair vibhūUitā. GaTgāviU(u śrīKZU(adās, mālʘik – 
“LakUmīveTka&eśvar” S&īm Pres, kalyā(, Bambaī. sa�vat 1989, śake 1854. 

Copies: IO San.D.1190; PKZ. 

Remarks: Meulenbeld does not record this edition. 

30. Ed. by Jadavji Trikamji (i.e. Trivikramatmaja Yadav Sharma, cf. no. 22) with ĀD (= 
MzMzMzMz), Mumbai: Nirnayasagar Press 1st ed. 1933, 2nd ed. 1935, 3rd ed. 1941 [Bo8Bo8Bo8Bo8EEEE], reprint 
of 3rd ed. Varanasi: Chaukhamba Sanskrit Sansthan 1981, Devanagari script. 

 Title page of second edition: The Charakasa�hitā of Agniveśa. Revised by Charaka and 
DZidhabala. With the Āyurveda-Dīpikā Commentary of Chakrapā(idatta. Collated and 
Edited by Vaidya Jādavji Trikamji Āchārya. second edition, Bombay: Nir(aya Sāgara 
Press 1935. 

Copies: WL P.B. Sanskrit 1019 (1935); BORI no. 12881 (1941); FSTB Ind. 972FSTB Ind. 972FSTB Ind. 972FSTB Ind. 9727777----CCCC    
(1981)(1981)(1981)(1981); IKGA 192-C (1981). 

Remarks: The relevant passages in vi 8 follow Gangadhara’s interpretation, ci is 
arranged according to the eastern recension. 

In the second edition of 1935, a new pagination begins with ka; this edition has less 
footnotes than the third edition of 1941. According to the introduction to the third 
edition (p. 17f.; second ed. p. 15f.), the editor used the following sources in preparing 
his edition: 

1. a ms. of the ĀD (sū-vi) of Jayashankar Harajivan Nathadvaravala; 

2. a ms. of ĀD śā (D.A.V. College, Lahore, ms. no. 2248); 

3. a ms. of ĀD ci 7-15, 35 fols. with many mistakes (D.A.V. College, Lahore, ms. no. 
2339); 

4. a complete ms. of the CS mostly without mistakes; (most probably D.A.V. College, 
Lahore, mss. Nos. 2314 and 2315 = ChChChChdddd); 

5. a complete ms. of the ĀD (ci is covered only from ci 1 to the middle of ci 3) from 
the University Library Tübingen (full of mistakes) (Universitätsbibliothek Tübingen, 
ms. no. I 462); 

6. a copy of a ms. of the ĀD (ci - si) from Bikaner (rājaprāsādapustakālaya) 
(probably from the Anup Library, mss. Nos. 4018, 4019 and 4020); 

7. an edition of the CS with ĀD, ed. by Harinath Visharada, Calcutta (= no. 7 [C4C4C4C4EEEE] 
which covers only sū to ind); 

8. an edition from Nagpur, ed. by Vaidyabhushana Govardhanasharma Changani; 

9. an edition of the CS with ĀD from Mumbai by Vaidyabhushana Vamanashastri 
Datar (cf. no. 21, [Bo5Bo5Bo5Bo5EEEE]); 
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10. an edition of the CS with ĀD and JKT, ed. by of Narendranath Sengupta & 
Balaichandra Sengupta, Calcutta (= no. 25, [C8C8C8C8EEEE]); 

11. an edition of the CS with the CU of Yogindranatha Sen, Calcutta (= no. 20, [C7C7C7C7EEEE]); 

12. a ms. of CS sū-ka, from the collection of Vaidya Ranchodlal Motilal Bodha, 
Ahmedabad; 

13. a ms. of CS, ci - si, from the collection of Ramshankar Sharma, Varanasi; 

14. a ms. of Śivadāsasena’s TP (Tattvapradīpikā), sū 1-27, from the Royal Asiatic 
Society of Bombay. 

31. Ed. by Jaydev Vidyalankar with the Hindi commentary Tantrārthadīpikā (= MbbMbbMbbMbb), Lahore: 
Motilal Banarsidass 1st ed. 1934-1936 [La3La3La3La3EEEE]; *2nd ed. 1944; *4th ed. 1948; Varanasi, 
Delhi, Patna: Motilal Banarsidass 7th ed. 1966; 8th ed. 1970; 9th ed. 1975; reprint (2 vols.) 
Delhi 1979, 1986, 1994, 1998, 2002, Devanagari script. 

 Title page of the 1th edition: Carakasa�hitā maharUi(ā bhagavatĀgniveśena pra(ītā 
mahāmuninā Carake(a pratisa�skZtā, āyurvedācārya śrīJayadeva VidyālaTkāre(a 
pra(ītayā Tantrārthadīpikākhyayā hindīvyākhyayā &ippa(yā ca samanvitā. …, sā ca 
pañjābasa�skZtapustakālayādhyakUābhyā� Motīlāl Banārsīdās, ity etābhyā� svīye 
“mumbaī sa�skZt” ityākhye muda(ālaye sammudrya prakāśitāV. samvat 1991 [= 
1933/34], mūlyam 6 rū. 

 Title page of the 7th edition: Carakasa�hitā, maharUi(ā bhagavatAgniveśena pra(ītā 
mahāmuninā Carake(a pratisa�skZtā. āyurvedācāryaśrīJayadevaVidyālaTkāre(a pra(ītayā 
Tantrārthadīpikākhyayā hindīvyākhyayā &ippa(yā ca samanvitā. ... prakāśak Motīlāl 
Banārsīdās, Vārā(asī Dillī Pa&anā, saptama sa�skara(, san 1966. 

  

Copies: IO San.D.1305/1IO San.D.1305/1IO San.D.1305/1IO San.D.1305/1----3333 (1th ed. 1934-1936); WL P.B. Sanskrit 356 (8th ed. 1970); 
PKP (2002). 

Remarks: The relevant passages of vi 8 are arranged according to the available mss.; 
ci follows the arrangement of chapters of the eastern recension. 

In the footnotes, the editor refers to different sources, among them very often to 
Gangadhara (ga); some variants are recorded without specification as “pā#hāntara” 
(pā). He also refers to Yogindra Nath Sen (yogīndra() and to another source (ca) 
which could not be identified with the ĀD, which generally is abbreviated as 
“cakra(”. 

32. *Ed. together with a Telugu translation, 3 vols., Madras: Vanivilas Press (V.R.S. and 
Sons) 1935, 1937, 1939. 

 Information according to the list of printed editions (no. 26) in no. 37. M does not 
mention this edition. 

33. *Ed. by S. K. Sarasvati, Sūtrasthāna with Jyotish Chandra Sarasvati’s Carakapradīpikā (= 
M*ccM*ccM*ccM*cc), Varanasi: Indian Press 1937. 
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Information on title page as given in M: Carakasa�hitā, Sūtrasthāna, with the 
Carakapradīpikā commentary by Jyotiścandra Sarasvatī, publ. by S. K. Saraswati, 
Indian Press, Benares 1937. 

34. Ed. by Taradatta Pant with Bhāgīrathī Notes (= M*ddM*ddM*ddM*dd), 2 parts, Haridas Sanskrit Series 
67, Varanasi: The Chowkhamba Sanskrit Series Office (Vidyavilas Press, Jaykrishnadas 
Haridas Gupta) 1937, 1938, Devanagari script. 

Title page: AgniveśamaharUikZtā Carakapratisa�skZtā DZbhabalapūritā Caraka-Samhitā. 
sāhityāyurvedācārya-vyākara(atīrtha-darśanaśāstri(ā pa(bita Tārādattapantena 
bhāgīrathyā &ippa(yā vibhūUitā sa�śodhitā ca. … prakāśakaV: JayakZU(adās-Haridās 
GuptaV, Caukhambā Sa�skZt Sīrij Āphis, Banāras Si&ī. 1994. 

English title page: The Charakasa�hitā of Agniveśa. Revised by Charaka and Dridhabala. 
Edited with the Bhāgirathi Notes, Introduction, Index etc. by Sāhitya-Āyurvedāchārya 
Pandit Tārādatta Panta. Vyākara(atirtha & Darsana Śāstri, ... Published by Jaya Krishna 
Das Hari Das Gupta, The Chowkhamba Sanskrit Series Office, Benares City, 1937. 

Series: Haridāsa-Sa�skZta-Granthamālā 67. 

Copy: IO San.B.662/67/2 (second part of 1938);    ULBH Mü 1901 P 719. 

Remarks: The arrangement of chapters in ci is according to the eastern recension. In 
his introduction (bhūmikā, part 2, p. 3) the editor states that he saw many editions of 
the CS, but prefers the readings of Cakrapā(idatta in his edition. He does not mention 
particular editions or mss. used in his preface (vā!mukha, part 1, pp. 1f). The so-called 
Bhāgīrathī Notes are given in footnotes without further commentary. 

35. *Ed. by Kaviraj Atridev Gupta with Hindi translation (= M*aaM*aaM*aaM*aa), Ajmer 1938, Devanagari 
script. 

Information as given in the catalogue of BL: Carakasa�hitā with a Hindi translation 
by Kavirāja Atrideva Gupta, Ajmer 1938. 

Title page as given in M: Ed. of Sūtra-, Nidāna- and Vimānasthāna, with a Hindī 
translation by Kavirāj Atrideva Gupta, Ārya Sāhitya Ma(bal Ltd., Ajmer 1935/36. 

Copy: IO San.B.1542 (missing on the shelf in 2003). 

36. Ed. by Haridatta Shastri with ĀD and NPV (= MeeMeeMeeMee), 2 vols., 2nd ed., Lahore: Bombay 
Sanskrit Press (Motilal Banarsidas) 1940, 1941, Devanagari script. 

 Title page of first vol., 2nd edition: maharUiPunarvasuśiUye(a ZUivare(a Agniveśena pra(ī&ā 
mahāmuninā Carake(a Kāpilabalena DZbhabalena ca pratisa�skZtā Carakasa�hitā, 
mahāmahopādhyāyaCarakacaturānanaśrīCakrapā(idattaviracitayā Āyurvedadīpikāvyā-
khyayā (tathā cikitsāsthānataV siddhisthāna� yāvat) śrīVāgbha&aśiUyā’’cāryavara-
Jajja&aviracitayā Nirantarapadavyākhyayā ca sa�valitā. āyurvedācārye(a pa�. 
śrīHaridattaŚāstri(ā sa�śodhitā, pūritaJajja&a&īkātru&itā�śabhāgā ca. (dvitīyāZttiV) …, 
lavapūriyapañjābasa�skZtapustakālayādhyakUaiV śrīmotīlāl banārasīdās ity etaiV svakīye 
“mumbaī sa�skZta” ity ākhye mudra(ālaye mudrāpayitvā prakāśitā. [sa�vat 1997, san 
1940]. 
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 Copies: Gujarat Ayurveda University, Jamnagar, no. 65 PG (2nd ed.); BORI no. 
51778 (vol. 1, 2nd ed.); Ayurveda College Library Trivandrum, no. 1741/3 (2nd ed.); 
L.D. Institute of Indology, Ahmedabad, no. 164 (vol. 2, 2nd ed.) 

Remarks: ci according to the eastern recension. Details about the first edition are not 
available. 

37. Ed. by Shree Gulabkunverba Ayurvedic Society with translations in Hindi, Gujarati and 
English (= MffMffMffMff), 6 vols., Jamnagar 1949, Devanagari script. [[[[JJJJEEEE]]]] 

Title page: bhagavatĀ’’treyaPunarvasunopadiU&ā tacchiUye(a maharUi(Āgniveśena 
tantritā Carakadrbhabalābhyā� pratisa�skZtā Carakasa�hitā, sānvaya-hi�dī-gurjara-
āTgleti-bhāUātrayānuvādālaTkZtā vividhapā&hāntaraiV sa�yojitā, 
bhāratavarUāntargatasaurāU&rapradeśe śrī Jāmnagare śrī Gulābku�varbā Āyurvedik 
Sosaya&ī ityākhyayā sa�sthayā sa�pāditā prakāśitā ca, … śakābdaV 1871, khristābdaV 
1949, vikramābdaV 2005. 

English title page: The Caraka Sa�hitā. Expounded by the worshipful Ātreya Punarvasu, 
compiled by the great sage Agniveśa and redacted by Caraka & DZbhabala. … Edited and 
published in six volumes with translation in Hindi, Gujarati and English by Shree 
Gulabkunverba Ayurvedic Society. Jamnagar, India, 1949. 

Copies: WL. BFS/CAR – open shelves; ULBH Mü 1901 G 971; UH Sy 243; PEPPEPPEPPEP; 
PKP. 

Remarks: vol. 1 pp. 14-20 contains a list of 44 editions and mss. used or – at least – 
known to the editor (= list). The relevant passages in vi 8 follow Gangadhara’s 
interpretation. The arrangement of chapters in ci is according to the eastern recension. 
Readings from the following mss. and editions were noted: 

 
ka: haridāsasa$sk�tagranthamālāyā( prāptā pa$�itatārādattapantena sa$śodhitā 
carakasa$hitā, sa�vat 1994 (i.e., 1937 A.D.) (no. 4 in the list). (= no. 34) 
kha: śrīnarendranāthaśāstri%ā pariśodhitā carakasa$hitā, 1st ed., 1929. (no. 7 in the 
list) (= no. 26, La2La2La2La2EEEE) 
ga: elphins#anakolejapustakālayāt prāptā hastalikhitā carakasa$hitā. 
gha: jayadevavidyāla$kāre%a k�tayā hindī#īkayā yuktā carakasa$hitā, 1st ed., 
sa�vat 1991[-1993] (i.e., 1934-1936 A.D.) (no. 27 in the list). (cf. no. 31, 1st ed. of 
La3La3La3La3E) 
ca: yogīndranāthasena mahodayena k�tayā samsk�ta#īkayā yuktā carakasa$hitā, 1st 
ed., 1920 [1922, 1930] (no. 5 in the list). (= no. 20, C7C7C7C7E) 
cha: carakasa$hitā (mūlamātram) śrīyādavajī ācārye%a pariśodhitā, 3rd ed., 1933 
(no. 11 in the list). (cf. no. 22, Bo7Bo7Bo7Bo7E) 
ja: haridattaśāstri%ā sa$śodhitā cakrapā%ijejja#a#īkā yutā carakasa$hitā, 2nd ed., 
1940 (no. 6 in the list). (cf. no. 36) 
jha: yaśodānandanasarakāre%a k�tā ba$gālībhā)āntarayutā carakasa$hitā, 3rd ed., 
1930 (= no. 28 in the list). (cf. no. 8, C5C5C5C5EEEE) 
&a: tirupatiprāptahastalikhitā carakasa$hitā, sa�vat 1805 (i.e. 1748 A.D.). 
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&ha: Telugubhā)āntare%a yutā carakasa$hitā, 1st ed., 1935 [1937, 1939] (no. 26 in 
the list). (cf. no. 32) 
ba: śrī gulābaku$varbā āyurvedapustakālayaprāptahastalikhitā carakasa$hitā, 
sa�vat 1881 (i.e.,1824 A.D.). (possibly one of the JnJnJnJndddd mss.) 
bha: “śrībhā%�ārakar rīsarc ins#i#ayū#” – prāptā hastalikhitā carakasa$hitā, no. 64. 
(= P3P3P3P3dddd) 
ta: śa$karadājīpadek�tayā marā#hī#īkayopetā carakasa$hitā, bhā. 1-14, [3rd ed.] 
1926 (no. 13 in the list). (cf. no. 9, BoBoBoBo1111EEEE) 
tha: “śrībhā%�ārakar rīsarc ins#i#ayū#” – prāptā hastalikhitā carakasa$hitā, no. 67, 
1868 (= no. 108 of the Survey of Manuscripts). 
da: kavirājaga$gādharakaviratnena k�tayā sa$sk�ta#īkayopetā carakasa$hitā, śa. 
1849 [1850, 1855] (i.e., 1927, 1928, 1933) (no. 2 in the list). (= no. 25, C8C8C8C8EEEE) 
dha: nir%ayasāgarapresaprakāśita-cakrapā%idatta#īkāyutacarakasa$hitāyā( pā#hā-
ntarā%ī, 3rd ed., 1941 (no. 1 in the list). (= no. 21, Bo5Bo5Bo5Bo5EEEE) 
pa: yogīndranāthasenak�ta#īkāyutāyā( carakasa$hitāyā( pā#hāntarā%i, 1st ed., 1920 
(no. 5 in the list). (= no. 20, C7C7C7C7EEEE) 
pha: carakasa$hitāyā( mūlamātrāyā( pā#hāntarā%i, 3rd ed., 1933 (no. 11 in the 
list). (= no. 22, Bo7Bo7Bo7Bo7EEEE) 
ba: pañjābayunivarsi#ī-prāptā hastalikhitā carakasa$hitā, sa�vat 1706 (i.e. 1649 
A.D.). 

38. *Ed. with translation by Vinayacandra Vasishtha (= MggMggMggMgg), 3 vols., Ajmer: Arya Sahitya 
Mandal, 1954, 1957, 1962, Devanagari script. 

 Information on title page as given in M: Caraka-sa�hitā, maharUi Agniveś pra(īt (saral 
bhāUānuvād sahit), anuvādak: Śrī Vinayacandra VāsiU&ha, 3 vols., Ārya Sāhitya Ma(bal, 
Ajmer 1954, 1957, 1962. 

39. Ed. by Girijashankar Nayashankar Shastri with Gujarati translation. Vols. 1-5, 
Ahmedabad 1958-1963, Devanagari and Gujarati script. 

Title page: maharUi Agniveśa-viracit Caraka-sa�hitā, pratham bhāg – ślokasthān 
(sūtrasthān), Jalpakalpataru, (Āyurvedadīpikā tathā Carakopaskāra &īkā- ona āghāre 
samajūtī sāthe sara( gujrātī anuvād), anuvādak: Śāstrī Girijaśa�kar Mayāśa�kar. bikUu 
akha�bāna�danī prasāhī, sastu� sāhitya vardhak kāryālay, &he: bha 6 pāse Amadhavād 
ane prinses s&rī& mubadh-2. 

 Transliteration of the title page as given in the catalogue of BL: Carakasa�hitā with 
Gujarātī translation by Girijāsa�kara Nayāśa�kara Śāstrin. Vols. 1-5 Ahmedabad 1958-
1963 

Copy: IO San.D.3285/1-5. 

Remarks: The text of vi 8 follows in most parts Gangadhara’s interpretation; the 
arrangement of chapters in ci follows the eastern recension. Meulenbeld does not 
mention this edition. The CS is printed in Devanagari script and followed by the 
Gujarati translation with extensive explanations or commentary. 
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40. Ed. by Rajeshvardatta Shastri et al. with Vidyotini Hindi Commentary by Kashinath 
Pandey and Gorakhnath Caturvedi (= MhhMhhMhhMhh), Vidyabhavan Ayurveda Series 32, Varanasi: 
The Chowkhamba Bhavan 1961, 1962; 2nd ed. 1969; *11th ed. 1983; *13th ed. 1986, 
Devanagari script. 

Title page: śrimadAgniveśena pra(ītā CarakaDZbhabalābhyā� pratisa�skZtā 
Carakasa�hitā savimarśa‘Vidyotinī’hindīvyākhyopetā, vyākhyākār – pa�. Kāśīnāth 
Pā(bey …, pa�. Gorakhnāth Caturvedī …, sampādak – pa�. Rājeśvardatt Śāstrī …, pa�. 
Yadunandan Upādhyāy …, pa�. GaTgāsahāy Pā(bey …, pa�. Brahmaśa�kar Miśra, 
bhiUagratna, Caukhambā Vidyābhavan, Vārā(asī-1 [1961]. 

Series: śrī Vidyābhavan Āyurved Granthamālā 32 

 Title page of the second edition: Carakasa�hitā savimarśa‘Vidyotinī’hindīvyākhyopetā, 
śubhāśa�sak vaidyasa�rā& śrī Satyanārāya( Śāstrī ‘padmabhūUa(’, vyākhyākār – pa�. 
Kāśīnāth Śāstrī …, bā. Gorakhnāth Caturvedī …, sampādak ma(bal – pa�. Rājeśvardatt 
Śāstrī …, pa�. Yadunandan Upādhyāy …, pa�. GaTgāsahāy Pā(bey …, bā. Banārsīdās 
Gupta …, pa�. BrahmaśaTkar Miśra bhiUagratna. [Varanasi: Chowkhamba Vidyabhawan 
1969.] 

 English title page: The Caraka Sa�hitā of Agniveśa, revised by Caraka and DZbhabala, 
with introduction by baidya-samrā&a śrī Satya Nārāya(a Śāstrī padmabhūUa(a, with 
elaborated Vidyotinī Hindī Commentary by Pt. Kaśī Nātha Śāstrī …, Dr. Gorakh Nātha 
Chaturvedī ..., Chowkhamba Vidyabhawan, Varanasi-1, 1969. 

 Series: Vidyābhavan Āyurved Granthamālā 32 

Copy: IO San.D.3094/1-2 (1st ed.); FSTB Ind. 5519-B (2nd ed.). 

Remarks: The arrangement of ci agrees with that in the eastern recension. For the 
Vidyotinī commentary see also no. 41. 

41. Ed. by Gangasahay Pandey with Vidyotini Hindi Commentary by Kashinath Shastri (= 
MiiMiiMiiMii), 2 parts, Varanasi: Chowkhamba Sanskrit Series Office 1969, 1970; 2nd ed. 1983, 
Devanagari script. 

 Title page of 2nd ed. (part 1): The Caraka Sa�hitā of Agniveśa. Revised by Caraka and 
DZbhabala. With the Āyurveda-Dīpikā Commentary of Cakrapā(idatta and with 
‘Vidyotinī’ Hindī Commentary by Pt. Kāśinātha Śāstrī. Edited by Dr. GaTgāsahāya 
Pā(beya, A. M. S. Foreword by vaidya Yādavji Trikamji ācārya. Introduction by ācārya 
Priyavrata Śarmā …, (part 1), Chaukhambha Sanskrit Sansthan … Varanasi (India) [1983]. 

 Title page of 2nd ed. (part 2): śrīmadAgniveśena pra(ītā CarakaDZbhabalābhyā� 
pratisa�skZtā Carakasa�hitā. śrīCakrapā(idattaviracita ‘Āyurvedadīpikā’ vyākhyā-
sa�valitasapariśiU&a ‘Vidyotinī’ hindīvyākhyāvibhūUitā, hindīvyākhyākār śrī pa�. 
Kāśīnāth Śāstrī …, sampādak bā. GaTgāsahāy Pā(bey e. em. es. …, bhūmikā-lekhak 
ācārya Priyavrat Śarmā ..., (dvitīyo bhāgaV). Chaukhambā Sa�skZt Sīrīj Āphis, Vārā(asī 1 
[1983]. 

 Series: Kāśī Sa�skZt Granthamālā 194 

Copies: BORI no. 24569 (1st ed.); WL P.B. Sanskrit 389 (2nd ed.); PKP. 
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Remarks: The arrangement of ci agrees with that in the eastern recension. For the 
Vidyotinī commentary see also no. 40. 

42. Ed. and transl. by Ram Karan Sharma and Vaidya Bhagwan Dash (= MjjMjjMjjMjj), 5 vols., 
Chowkhamba Sanskrit Studies Vol. 94, Varanasi: Chowkhamba Sanskrit Series Office 
1976-1997, Devanagari script. 

 Title page: Agniveśa’s Caraka Sa�hitā (Text with English Translation & Critical 
Exposition Based on Cakrapā(i Datta’s Āyurveda Dīpikā) by Dr. Ram Karan Sharma … 
and Vaidya Bhagwan Dash ..., Chowkhamba Sanskrit Series Office, Varanasi. (India) 
[1976]. 

 Series: The Chowkhamba Sanskrit Studies Vol. XCIV 

Copies: IKGA 179; FSTB Ind. 6516-B; BL 14044.zz.33 (Vol. 2 of 1979); IO 
Sac.1986.a.7367 (Vol. 1 of 1976). 

Remarks: The arrangement of ci agrees with that in the eastern recension. 

43. Ed. with a commentary by M. Narayanan Vaidyar. Kuttikkalam, Etakkad: The 
Dhanvanthari Printing Press 1979, Malayalam script. 

 Transliteration of the title page as given in the catalogue of BL: Carakasa�hitā 
cikitsāsthānam, pūrvārdham, bhāUāvyākhyānasahitam, vyākhyātā Em. Nārāya(an 
Vaidyar. The Dhanvanthari Printing Press, Kuttikkalam, Etakkad 1979. 

Copy: IO Sac.1986.a.17859 (covers only ci). 

Remarks: Meulenbeld does not mention this edition. 

44. Ed. and transl. by Priyavrat Sharma (= MkkMkkMkkMkk), Jaikrishnadas Ayurveda Series 36, Varanasi, 
Delhi: Chaukhamba Orientalia 1981, 1983, 1985, 1994. 

 Title page (vol. 4 taken from HIML): Caraka-Sa�hitā. Agniveśa’s treatise refined and 
annotated by Caraka and redacted by DZbhabala. (Text with English translation). Editor-
Translator Prof. Priyavrat Sharma ... Vol. I (Sūtrasthāna to Indriyasthāna), vol. II 
(Cikitsāsthāna to Siddhisthāna); [vol. III:] Critical Notes (Incorporating the commentaries 
of Jejja&a, Cakrapā(i, GaTgadhara and Yogīndranātha), vol. III (Sūtrasthāna to 
Indriyasthāna) …; [vol. IV:] Critical Notes (Cikitsāsthāna to Siddhisthāna), Chaukhamba 
Orientalia …, Varanasi, Delhi [1981, 1983, 1985, 1994]. 

 Series: Jaikrishnadas Ayurveda Series 36 

Copy: BL 14047.a.50; FSTB Ind. 12072-B (Vol. 1-2); FSTB Ind. 10971-B/3 (Vol. 3); 
later eds.: FSTB Ind. 18534 (Vol. 1-4: 1996 – 4th ed., 1996 – 3rd ed., 1994 – 3rd ed., 
1995 2nd ed). 

Remarks: The arrangement of ci agrees with that in the eastern recension. 

45. Ed. with Yogindra Nath Sen’s Carakopaskara by Ramaprakasha Svami and Narayana 
Prasada, Jaipur: Shrisvamilakshmirama Trust 2039 [i.e. 1982/1983]. 

Title page: śrīCarakasa�hitā. vaidyaratna śrīYogindranāthSen pra(ītayā 
Carakopaskārasamākhyayā sa�skZtavyākhyayā samanvitā. (cikitsāsthānam 1-20 



 26  

avyāyaparyantam). sampādakaV vaidyaratna śrīRāmaprakāśaV Svāmī, em. e. 
bhiUagācāryaV. ācāryaV, kāyacikitsāvibhāgādhyakUaV rāU&rīya āyurveda sa�sthānam, 
Jaypuram. vaidyaratna śrīNārāya(aPrasādācāryaV Śrī LakUma(advārā, Jaypuram. 
sahasampādakaV śrī BalarāmaV Svāmī, em. e., nyāyāyurvedācāryaV. Mohan Lāl Gobhecā. 
prakāśakaV mantrī “ŚrīsvāmilakUmīrāmalrast” sa�sthānam Jaypuram. 

Copy: FSTB (covers only ci 1-20). 

46. Ed. by Priyavrat Sharma, Jaykrishnadas Ayurveda Series 48, Varanasi, Delhi: 
Chaukhamba Orientalia 1983. 

 Title page: AgniveśakZtā Carakapratisa�skZtā Carakasa�hitā ācāryaPriyavrataŚarma(ā … 
sampāditā, Caukhambhā Oriyan&āliyā …, Vārā(asī, Dilli [1983]. 

 English title page: Carakasa�hitā, Agniveśa’s treatise refined by Caraka and redacted by 
DZbhabala, edited by Prof. P. V. Sharma, Chaukhambha Orientalia …, Varanasi, Delhi 
[1983]. 

 Series: JaykZU(ādās Āyurved Granthamālā 48 

Copy: FSTB Ind. 2006-716-B (does not contain an English translation, as wrongly 
stated in the OPAC) 

Remarks: The arrangement of ci agrees with that in the eastern recension. 

47. Ed. with the Carakacandrikā Hindi Commentary by Brahmanand Tripathi (= MllMllMllMll), 
Chaukhamba Ayurvijnan Granthamala 11, 2 vols., Varanasi: Chaukhamba Surabharati 
Prakashan 1983-1988, Devanagari script. [VVVVEEEE] 

Title page: maharUiPunarvasu-Ātreye(opadiU&ā śrīmadAgniveśena pra(ītā Caraka-
DZbhabalābhyā� pratisa�skZtā Carakasa�hitā, Caraka-Candrikāhindīvyākhyayā, 
viśeUavaktavyādibhiś ca vibhūUitā. vyākhyākār bā�. Brahmānand Tripā&hī …, 
prākkathan-lekhak bā� GaTgāsahāy Pā(bey …, Caukhambā Surbhāratī Prakāśan, 
Vārā(asī [1983]. 

English title page: The Caraka-Sa�hitā (As precepted by the great sage Ātreya 
Punarvasu) of Agniveśa. Elaborated by Caraka & DZbhabala. Edited with ‘Charaka-
Chandrika’ Hindi Commentary along with special deliberation etc. by Dr. Brahmanand 
Tripathi ..., Foreword by Ganga Sahay Pandey … [1st vol.], Foreword by Prabhakar 
Janardan Deshpande … [2nd vol.], Chaukhamba Surbharati Prakashan, Varanasi [1983, 
1988]. 

Series: Caukhambā Āyurvijñān Granthamālā 11 

Copies: FSTB Ind. 14183FSTB Ind. 14183FSTB Ind. 14183FSTB Ind. 14183----BBBB; WL P.B. Sanskrit 723 (only first Vol., up to ind); BhLI 
615-536 agni-ca (Acc. no. 7207); UL Fae 20 (1st Vol.) 

Remarks: The arrangement of ci agrees with that in the eastern recension. 

In his footnotes the editor refers to Gangadhara with the abbreviation ga, to 
Yogindranath Sen with yo, to Cakrapā(idatta with cakra(, to a further source with ha, 
and to other readings with pā. It is unclear, however, if he used his own materials or 



 27  

only refers to the variants as listed under the same abbreviations in no. 22, 3rd ed. 
[Bo7Bo7Bo7Bo7EEEE]). 

48. Ed. by Vrajendracandra Nag, 5 vols., Kolkata: Navapatra Prakashan 1984-1989, Bengali 
script. 

  Title page: Carakasa�hitā. Kavirāj Vrajendracandra Nāg sampādit, [vols. 1-5], Navapatra 
Prakāśan, 8 pa&uyā&olā len, Kalikātā-9 [1984-1989]. 

Copy: IO Sac.1990.a.1348/1-5. 

Remarks: The arrangement of ci agrees with that in the eastern recension. 

The edition is in Bengali script with Bengali explanations. 

Meulenbeld does not mention this edition. 

49. *Ed. with TP by Priyavrat Sharma and Satyadev Dube (= MmmMmmMmmMmm), 
Shrisvamilakshmiramanidhigranthamala 7, Jaipur: Shrisvamilakshmirama Trust 1990. 

 Information on title page as given in M: Carakatattvapradīpikā śrīŚivadāsasenakZtā 
Carakasa�hitā-vyākhyā (sūtrasthānam), sampādakau: ācāryaV PriyavrataŚarmā eva� Dr. 
SatyadevaDube, śrīsvāmilakUmīrāmanidhigranthamālāyāV saptama� puUpam, 
ŚrīsvāmilakUmīrāma Trust, Jaypur 1990. 

50. Ed. by Purushottama Kara Sharma with Oriya commentary, Cuttack: Dhama Grantha 
2002, Oriya script. [CuCuCuCuEEEE] 

Title page: maharUi Agniveśa kZta Caraka Sa�hitā, prathama kha(ba, (sūtrasthāna o 
nidānasthāna) obiā &īkā sampādanā, pa(bīta – PuruUottama Karaśarmā. luptagrantha 
uddhāraka Dharmagrantha U&or, prakāśaka o prāptisthā(a – Dharmagrantha U&or, 
paricalaka – śrī vidyādhara sāhu, aliśābajār, Ka&aka-2 [2002]. 

Copy: IO Sac.2003.a.570 

Remarks: Most probably complete edition with a commentary, both in Oriya script. 

51. Ed. by Michel Angot (Sutrasthana and Sarirasthana), Paris: Les Belles Lettres 2011.  

Title page:::: Caraka-Sa�hitā, Traité d‘Āyurveda, Volume 1: Le Livre des Principes 
(Sūtrasthāna) & Le Livre du corps (Śārīrasthāna), Introduction, texte, traductions, notes 
et index de Michel Angot, Collection Indica, Les Belles Lettres [Paris 2011]. 


